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V E B H A N B E L Ï S C l E J f » 

B E D R O G V A N H E T G E H O O R O R G A A N IN H E T B E 
P A L E N V A N D E H O O G T E V A N E E N E N W A A R 

G E N O M E N TOON. 
Bewezen door proeven op den Rijn- Spoorweg tuttchen 

Utrecht en Maarten in Februari) genomen. 

Het kan niet onverschillig zijn te weten , dat niet al
tijd juist die toon geboord wordt, welke door eenig in
strument wordt aangegeven, maar dat in sommige geval
len een werkelijk gehoorsbedrog plaats grijpt. Integendeel, 
de omstandigheden , onder welke zoodanig bedrog moge
lijk i s , verdienen eene nadere bescliouwiug. 

Het is reeds bekend, dat men dikwijls behalve de 
toonen, die werkelijk van twee of meer geluidgevende 
punten uitgaan, nog andere hoort, lagere en hoogere, 
soms zelfs het octaaf der inderdaad vooitgebragie; en

kele malen zelfs ouder zeer bepaalde omstandigheden hooi t 
men niet de wezenlijke, maar alleen de Combinations-Töne 
omdat zij uit de gezamenlijke medewerking der twee of drie 
toonen ontstaan. Verder dan van dne toonen is het 
door de -waarneming niet bevestigd , ofschoon theoretisch 
geene grenzen aan dit getal gesteld worden. Seebeck 
heeft uit proefnemingen deze omstandigheden naauw-
keurig bepaald, terwijl Ohm dit verschijnsel door de 
theorie heeft toegelicht en hier en daar eenigzins heeft 
beperkt. Dit paar van Duitschlauds akoustici heeft in 
dit opzigt stellig de overwinning behaald boven de twee be
roemde Franschen, den overledenen Savart en Caguiard la 
Tour , wier verdiensten in de toepassing van de theorie 
der akouslica op de toonkunst even bekend zijn als de 
uitbreiding, die de theorie wederkeerig uit hunne waar
nemingen en proefnemingen erlangd heeft. 

Evenzeer weet men uit de mcdedeelingen van Kane , 
Dove , Hopkius , Savart, dat men door interferentie op 
sommige plaatsen enkele toonen onhoorbaar kan maken 
en andere kan versterken, ja beurtelings uit een zelfde 
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geruisen o f mengsel v a n ve r sch i l l ende t o o n e n , é é n ' d ie r i d e n , o m p r o e f o n d e r v i n d e l i j k d i t v e r s c h i l m hoogte tus-
tborien te v o o r s c h i j n k a n l o k k e n , door z i c h slechts op schen d e n aangegeven e n waargenomen toon aan te w i j z e n , 
eene door de theorie daartoe aangewezene plaats te s te l len . D e Ingenieur -d i rec teur v a n d m R i j n - S p o o r w e g , de H e e r 

Deze z a k e n u i tvoer iger u i t e l k a n d e r te z e t t e n , zoude L . J . A . v a n der K u n , n a m m i j n aanzoek, o m cene l o c o -
eene meer wetenschappel i jke o n t w i k k e l i n g v o r d e r e n , e n mot ie f te mogen g e b r u i k e n , ters tond w e l w i l l e n d op , e n 
m i s s c h i e n zoude m e n k u n n e n a a n m e r k e n , dat d i t nog n a • spoedig gevolgde goedkeur ing v a n Z i j n e E x c e l l e n t i e 
geen e igen l i j k gehoorsbedrog w a s ; d o c h er is eene derde d e n M i n i s t e r v a n B m n e n l a n d s c h e z a k e n , heelt Z i j n t d . 
o m s t a n d i g h e i d , w e l k e verg i ss ing b i j ons gehoororgaan te met de hoogste ' b e r e i d w i l l i g h e i d mi j d e r z e l v e r geb ru ik tot 
weeg b reng t e n een w a a r gehoorsbedrog veroorzaakt . O n s d i t wetenschappel i jk doo l v e r g u n d . T e n e inde mij vooraf 
o o r , dat b i j voo rbee ld met bet oog v e r g e l e k e n , aan v e e l te vergewissen op w e l k e n a fs tand e n hoe scherp m u z i j k -
m i n d e r d w a l i n g e n o n d e r h e v i g i s , dat z i c h gaarne eene toonen k u n n e n w o r d e n v e r n o m e n , heb i k twee H H . mu-
naauwkeur ige b e p a l i n g v a n de r i g t i n g w a a r i n , en v a n d e n z y k a n t e n verzocht mij b e h u l p z a a m te w i l l e n z i j n . Deze 
afstand, waa rop een toon gehoord w o r d t , ontzegt, maar dat H c e r e n , d ie i k A . en B . z a l n o e m e n , op d e n S p o o r w e g 
daarentegen v e r s c h i l l e n weet te ondersche iden ( t i m b r e ) , geplaa ts t , h e b b e n mij reeds de eerste maal ove r tu igd , dat 
d ie het oog i n het geheel n ie t k e n t , en zeer v e e l beter zelfs b i j eenigen steeds h i n d e r l i j k e n w i n d de toonen v a n 
de b e t r e k k i n g tusschen de toonen w a a r d e e r t , d a n het d e n S i g n a a l h o o r n op r u i m twee d u i z e n d meters zeer goed 
o n g e w a p e n d oog de b e t r e k k i n g tusschen de k l e u r e n ; dat k u n n e n w o r d e n ondersche iden . N i e t tevreden met deze 
tegen eenige nadeelen nog andere v o o r d e d e n zoude k u n n e n u i t k o m s t , daar de S ignaa lhoo rn te w e i n i g na tuu r l i j ke 
b i jb rengen , w o r d t ju is t t en opzigte v a n het laa ts tgenoemde toonen heeft, en m e n z i c h dus niet l i g t i n d i e n toon ver-
v o o r d c e l , w a a r o p het z i c h zoo zeer be roemt , i n sommige gissen k o n d e , heb i k de p roeven na eenige dagen he rhaa ld 
geva l l en v o l k o m e n bedrogen. H e t is omtrent dat bedrog met twee K l e p h o o r n s . D a a r de w i n d i n de r i g t i n g v a n 

i dat w i j eenige mededeel ingen w i l l e n doen, op de theorie den S p o o r w e g w a s , zoo w e r d de toon v a n A . zeer b e -
gegrond e n door onze p roe fnemingen bevest igd. D a a r de z w a a r l i j k door B . g e h o o r d , en h e b b e n wi j den afstand 
proeven n o g niet geheel afgcloopen z i j n , w i l l e n w i j voor- tot op ongeveer 8 0 0 meters moeten v e r m i n d e r e n , w e l k e 
loop ig het versch i jnse l u i t e l k a n d e r 'zetten en de w i j z e , e v e n w e l vo ldoende is. D e p roeven w a r e n zoo ï n g c r i g t , 
waarop de p roeven genomen z i j n , v e r m e l d e n . dat beur te l ings A . en B . b l i e z e n , dat de een echter steeds 

S te l l en w i j , dat een k a n o n n a bepaalde t i j d r u i m t e n , zoo l a n g a a n h i e l d tot de a n d e r , die d e n z e l v c n i n m i d d e l s 
b i j voo rbee ld e lke secunde schoten l o s s e , met gel i jke op z i j n ins t rument o p z o c h t , door een afgesproken teeKen 
k r a c h t tegen eenig v o o r w e r p g e r i g t , zoo z a l , nada t de te k e n n e n h a d gegeven , dat hij d e n z e l v e n vers taan had . 
eerste k o g e l aangekomen i s , het voo rwerp ook e lke se- A . toekende de t o o n e n , d ie hi j z e l f geblazen h a d , achtcr-
cunde een' koge l o n t v a n g e n , i n geval n o c h het k a n o n , eenvolgcns o p , en a fzonder l i jk d i e , w e l k e h i j v a n li. 
n o c h het v o o r w e r p z i c h in tusschen verplaatst heeft. Heeft v e r n o m e n h a d ; i k teekende de toonen op , die B . blies 
het k a n o n z i c h v a n het v o o r w e r p v e r w i j d e r d , of' i s het- en die B . v a n A . meende te h o o r e n . N a d a t zoo dert ien 
ze lve h ie raan g e n a d e r d , zob za l de volgende koge l u i t toonen gewis se ld w a r e n , k w a m e n w i j bij e l k a n d e r , en 
een ander p u n t ve rde r v a n , o f d ig ter bij het v o o r w e r p vergeleek i k de aanteekeningen v a n A . met de m i j n e , en 
geschoten w o r d e n , d a n de vor ige k o g e l , en dus n a een b e v o n d , dat A . eenmaal <?. h a d g e b l a z e n , t e r w i j l B . ge-
langer o f n a een ko r t e r t i jdsver loop d a n v a n eene se- t w i j f e l d h a d tusschen h. e n cis , ook was g. door A . ge-
cunde he t v o o r w e r p treffen. Passen w i j d i t toe op de b l a z e n , door B . gehoord als fiis ; de overige e l f w a r e n 
ge lu idsgolven , d ie ge l i jk de kogels u i t een s tuk geschut, goed gehoord. E e n e tweede reeks v a n de r t i en toonen gaf 
zoo ook v a n een m u z i j k i n s t r u m e n t , zoo l a n g het eenen t i e n goede u i t k o m s t e n , t e r w i j l B . eenmaal twi j fe lde tus-
ze l fden s tandvas t igen toon geeft , n a ge l i jke t i j d ru imten schen h e n c , eenmaal cis voor c en eenmaal gis voo r g 
u i t g a a n , zoo v o l g t h i e r u i t , dat het oor v a n d e n waarne- aanhoorde. 

mer , e v e n als i n ons voorbee ld het voo rwerp , n a langer o f I k heb reeds opgemerkt dat B . i n ongunst ige omstan-
kor te r t i jdsver loop door deze opeenvolgende t r i l l i n g e n d igheden v e r k e e r d e , daar de w i n d v a n ons a f naar A . 
za l getroifen w o r d e n , dat i s , eenen hoogeren o f lageren gekeerd was . H e t geheel bewees e v e n w e l genoegzaam, 
toon z a l hooren , naarmate het ge lu idgevend l igchaam z i c h dat b i j s t i l l e r w e d e r en het b i j z i j n v a n meer m u s i c i o m 
v a n het co r v e r w i j d e r t , o f tot hetzelve nadert . Iets der- de toonen te waarde ren , de toonen v o l k o m e n op d e r 
gel i jks heeft p l a a t s , w a n n e e r niet het ge lu idgevend l i g - ze ive r waa rde zouden k u n n e n geschat w o r d e n , niet tegen-
chaam , maar het oor z i c h beweegt. Bew ogen z i c h beide, staande zij door d e n afs tand zoo zeer v e r z w a k t w a r e n , 
zoo i s de d a l i n g e n r i j z i n g i n t oon s t e r k e r , als zij z i c h daar zelfs deze reeks , i n ongunstige omstandigheden ge
i n tegengestelden z i n b e w e g e n , z w a k k e r , w a n n e e r zij i n n o m e n , slechts eeue zeer k l e ine o n z e k e r h e i d opleverde, 
dezefde r i g t i ng voortgaan. Ingevolge m i j n gedaan verzoek k w a m n u w e l d r a , n a 

D e grootste s n e l h e i d , waa rove r w i j te b e s c h i k k e n heb- het ve r t r ek v a n den t r e i n v a n 1 | u r e , eene locomot ie f 
b e n , is d i e , w e l k e op de i jzeren wegen k a n w o r d e n ons opnemen. O p deze plaatste i k n u B . en bepaalde 
daargesteld en te rs tond n a het l ezen dezer toepassing v a n er mi j toe , o m slechts d a n te doen b l a z e n als de loco
de theo r i e , door Prof . D o p p l e r , v o o r zoo v e e l w i j w e t e n , mo t i e f A . voorb i j r e e d , t e r w i j l deze s t i l s tond . D e toon 
het eerst gegeven, deden z i c h dus de locomot iven aan ons door B . aangeheven b i j voorbee ld c moest d u s , zoo l a n g 
voor als h u l p m i d d e l e n , d ie w i j zouden k u n n e n a a n w e n - 1 de locomot ie f n a d e r d e , door A . hooger ongeveer als cis 

een ander p u n t ve rde r v a n , o f d ig ter bij het v o o r w e r p 
geschoten w o r d e n , d a n de vor ige k o g e l , en dus n a een 
langer o f n a een ko r t e r t i jdsver loop d a n v a n eene se
cunde he t v o o r w e r p treffen. Passen w i j d i t toe op de 
ge lu idsgolven , d ie ge l i jk de kogels u i t een s tuk geschut, 
zoo ook v a n een m u z i j k i n s t r u m e n t , zoo l a n g het eenen 
ze l fden s tandvas t igen toon geeft , n a ge l i jke t i j d ru imten 
u i t g a a n , zoo v o l g t h i e r u i t , dat het oor v a n d e n waarne
mer , e v e n als i n ons voorbee ld het voo rwerp , n a langer o f 
kor te r t i jdsver loop door deze opeenvolgende t r i l l i n g e n 
za l getroifen w o r d e n , da t i s , eenen hoogeren o f lageren 
toon z a l hooren , naarmate het ge lu idgevend l igchaam z i c h 
v a n het co r v e r w i j d e r t , o f tot hetzelve nadert . Iets der
gel i jks heeft p l a a t s , w a n n e e r niet het ge lu idgevend l i g 
chaam , maar het oor z i c h beweegt. Bewogen z i c h beide, 
zoo i s de d a l i n g e n r i j z i n g i n t oon s t e r k e r , als zij z i c h 
i n tegengestelden z i n b e w e g e n , z w a k k e r , w a n n e e r zi j i n 
dezefde r i g t i ng voor tgaan. 

D e grootste s n e l h e i d , waa rove r w i j te b e s c h i k k e n heb
b e n , is d i e , w e l k e op de i jzeren wegen k a n w o r d e n 
daargesteld c;i t e r s tond n a het l ezen dezer toepassing v a n 
de theo r i e , door Prof . D o p p l e r , v o o r zoo v e e l w i j w e t e n , 
het eerst gegeven, deden z i c h dus de locomot iven aan ons 
voor als h u l p m i d d e l e n , d ie w i j zouden k u n n e n a a n w e n -
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vernomen worden, en onmiddelijk daarop als de locomo waarin h i j , ongelukkig zonder methode en zonder dur 
ticf na A. voorbij gereden te z i jn , zich verwijderde, delijkheid, over sommige omstandigheden van het ge-
als h Hetzelfde nagenoeg moest plaats hebben als A . bruik van dezen interval handelt. De daadzaak, welke 
blies en B. onder het voorbijrijden hoorde. Ik heb dit belangrijk is te bevestigen, i s , dat de halve toonen, 
vijf a zes malen herhaald, ben beurtelings op de loco- die in de gezangboeken met waren aangewezen , sedert 
motief en op den weg geweest, en heb mij zei ven kun- overoude tijden beschouwd waren als er onder verstaan-
nen overtuigen, dat werkelijk, gelijk beide beweerden, en dat de kundigste musici deze waarheid op de zekere 
dit verschil in toon iets minder of meerder dan een ste wijze hebben bevestigd. Terwijl wij dezelve onaan-
halve toon was, naarmate de locomotief zich minder tastbaar maken, zullen wij de dwaling aantoonen van 
snel of sneller bewoog. Ons plan was geweest om hen , die zich overtuigd houden, dat de herstelling van 
nu de vorige reeksen van proefneming te herhalen, met den cantus planus daarin bestaan zoude , dat men den-
dit onderscheid, dat een der H H . muzykanten zoude zeiven uitvoerde, zooals men zulks vindt m de oude 
bewogen worden, terwijl vroeger beide stil hadden ge- antiphonariën en gradualen; wij stellen ons voor hier-
staan, om zoo uit de vergelijking van beider aantecke- na de dwaling van vele cantors te wederleggen, die de 
ningen dadelijk door het gemiddelde verschil te nemen, halve toonen zonder reden en zonder noodzakelijkheid 
het' door de beweging te weeg gebragte onderscheid in vermenigvuldigen. De oude opstellers van verhandelin-
hoogte tusschen den geblazen en gehoorden toon , op te gen over den cantus planus spreken allen van het ver
maken; doch eene plotseling opgekomene hagelbui en vangen van den m den zang met den halven toon ge-
sneeuwiagt belettcden dit en deden ons besluiten om schreven toon, welke voorondersteld was als aange-
voor deze bepaling gunstig en zacht weder af te wachten wezen in die omstandigheden, waarin men dezelve voor 
en dezelve met de meeste voorzorg en in bijzijn van noodzakelijk hield: deze onderstel mg noemen zij musica 
meer personen te doen. Wij zullen later, als dezelve ficta. Men ziet dat deze uitdrukking bewaard was ge-
genomen zijn, derzelver uitkomsten mededeelen en deze bleven van de 14de tot aan het einde der 17de eeuw; 
vergelijken met hetgeen de theorie daaromtrent leert, want i n het werk getiteld: La science et la pratique 
hopende, dat het ook mogelijk zal z i jn , in die proeven du vlain-chant ^ S ^ ^ ^ J ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
het kleine onderscheid van verschil op tc merken, dat men deze zinsnede (2de Deel, X I \ de Hoofdstuk, b l . IUÖ): 
volgens de theorie plaats moet hebben, wanneer de eene «He t gebeurt ook, dat deze twee zelfde teekens van ? 
maal de waarnemer, de andere maai het toongevend in- « mol en fa_ carré somtijds voorondersteld worden, ofschoon 
strtmient bewogen wordt. «zij niet t i j* uitgedrukt; hetgeen meermalen plaats heeft 

- N T J T T V C p / t T A T «onder hunne natuurlijke letter b, en veel zeldzamer VtoTfo* B U Ï a J i A L L U l . ( ( Q n d c r a n d e r e l c t t e r S ; waarkj h e t somtijds noodzahe-
11 inaart la-ho. «lijk is dezelve te verzinnen, om de slechte opvolging of 

— — — — — — « den wanklank der noten te vermijdeii. " Tot het be-
T „ ™ ™ ^ ~ , T ™ T V ™ Krip van deze zinsnede, even als tot die van hetgeen 

O Y E R D E N H A L V E N TOON IN D E N LlNolgen , is het noodzakelijk zich te herinneren , dat 
C A N T U S P L A N U S . hi de solmisatie door de veranderingen van toon, aange-

Door F tns (den vader). n o f c " d \ i l d < e e " w > d e ^nhMcr was terug-
v ' gebragt op het hexacordium, en dat de zevende noot 

Deze regels, hetzij dezelve i n het vervolg verwaar- g C e n e u naam had; zoodat deze noot, welke wij si noe-
loosd, of door de vereischten der harmonie gewijzigd m e n ? g j a g C n o c m d was, toen dezelve was voorgesteld 
waren, zoo als ik straks zal aantoonen, zijn eindelijk ^ Q W <je bemol; en B mi bf fa mi, toen dezelve was voor-
onzeker geworden, en hebben verschillende meeningen g e s t c i , l door den becarre. Van daar komt het, dat de 
doen ontstaan betreffende bet meer of minder uitgestrekte ( J ( ) 0 1 , s i m e t j-a g C Y O r m c | e triton mi conlre fa genoemd 
gebruik van den halven toon. Pieeds in dc tweede w a g _ jyc afcc]n.i\; w c i k e n deze betrekking van noten 
helft van de 11de eeuw was de vraag er belangrijk ge- a a n d c Q u d e c a i l tors en musici inboezemde, had aanlci-
noeg voor geworden , dat Raoul van Laon op dat tijd- ^ gegeven tot dit gezegde , hetwelk men in vele ver-
stip eene verhandeling heeft geschreven de Semitonio ' ) , j i a n c l e l inge i i over de muzijk van de middeleeuwen terug 

vindt : mi contre fa is de duivel in dc muzijk (mi contra 
fa est diabolus, in musica). Daaruit ziet men, dat de 

. 1) Het manuscript van deze verhandeling was eertijds aanwe- J toonladder i n D u r , die 
zie in het klooster van St. Victor te Parijs, onder het nommer van iwce u . . . , • , . . A ' i 
758 • heden hevin.lt het zich in de Koninklijke bibliotheek van zich tusschen rm-fa en si-ut iievinden, in dit oude Stefr 
deze'stad, onder het nommer van 534 van het La'ijnsche supple- s c ) y a n soiltïitatie mi-fa , en mi-fa genoemd waren, 
ment De schrijvers van de letterkundige geschiedenis van Frank- Daarenboven , indien wij dit stelsel toepassen op de 
rijk zeggen ( V i l Deel b l . 143), dat het werk van Raoul, van 
Laon . even als dat van Theotgei-, bisschop van Metz , over den " 
halven toon handelt, « ( i e als het ware de ziel van den zang deze zinsnede had overgenomen, eene drukfout aanleiding gaf dat 
is en deszelfs verscheidenheden volgens zijm plaatsing iwrnt. er in zijn werk geplaalst werd de oudste (1 aine). in plaats van 
Deze zinsnede reeft aanleiding tol twee belangrijke opmerkingen : de ziel (Tame) van den zang, en dat Gerber, Forkel, Choron, 
de eerste dat Theotger's verhandeling over de muzijk den ha l - Faijole, Lichtenthal, Becker en anderen, zonderden onzin van 
v m toon niet tot onderwern heeft; de tweede, dat toen La Borde deze zinsnede op te merken , dezelve hebben herhaald. 

1) Het manuscript van deze verhandeling was eertijds aanwe
zig in het klooster van St. Victor te Parijs, onder het nommer van 
758 ; heden bevindt het zich in de Koninkli jke bibliotheek van 
deze stad , onder het nonimer van 534 van het La'ijnsche supple
ment De schrijvers van de letterkundige geschiedenis van Frank
rijk zeggen ( V i l Deel b l . 143), dat het werk van R a o u l , van 
Laon . even als dat van Theotgei', bisschop van Metz , over den 
halven toon handelt, wette als het ware de ziel van den zang 
is , en deszelfs verscheidenheden volgens zijne plaatsing i wmt. 
Deze zinsnede geeft aanleiding tol twee belangrijke opmerkingen : 
de eerste , dat Theotger's verhandeling over de muzijk den ha l 
ven toon niet tot onderwerp heeft; de tweede, dat toen La Borde 
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boven aangehaalde zinsnede van P. Jumillac , zullen wij en van G tot g , nooit tot onder de finale afdalen, en 
er de ware beteekenis van begrijpen, en zien dat, wan- bij gevolg dat het kruis niet onder deze finale kan ge
neer de h was voorondersteld of voorgewend (fcint), om plaatst worden in de stukken van de eerste derde, vijfdeen 
ons van zijne uitdrukking te bedienen, onder eene andere zevende toonsoort. Het is slechts in de plagalische toonen 
noot of letter dan B , deze becane werd hetgeen wij een of i n de stukken van de gemengde toonsoort dat deze 
kruis noemen. Eene opmerkelijke zinsnede in het werk plaatsing van den halven toon in plaats van den heelen 
van P. Bonaventure, van Brescia, getiteld regula musicae toon kan voorkomen, om de directe of indirecte betrek-
planae (waarvan een eerste druk is uitgegeven te Venetië kingen van den triton te vermijden. Met des te meer 
1494 klein 4° ) , levert ons het bewijs van deze waarheid grond moet men deze substitutie vermijden , indien men 
op. Zie hier dezelve in de taal van den schrijver, eene slechts den zang beschouwt afgescheiden van alle harmonie, 
soort van patois zamengesteld uit eene vermenging van wanneer dezelve zich niet ten doel stelt deze betrekking 
slecht Latijn en niet minder gebrekkig Italiaansch (12de te vermijden. Het is dus ten onregte, in alle opzigten , 
Hoofdstuk"): dat men, in de nieuwere tijden, uitgaven heeft gedrukt 

« Item el semitonio cromatico siae excellente se fa per van het antiphonarium en het graduaal, waarin men bij 
« musica Jicta , seu quando de tono per musica plana voorbeeld stukken vindt van den eersten toon , die aldus 
(( faciamo semitonium per ficta musica. E questi tali semi- eindigen : (Zie M.), hetgeen, in dc gewoonlijke uitvoering, 
« toni cromatici , siae callorati se fanno in descensu , seu zoo veranderd wordt: (Zie N.) 
« quando de fa vel de ut naturalis facimus mi accidenta- De veelvuldigheid van deze formulen in de nieuwere 
« l i s , ut hic palet: (Zie H.) tijden is oorzaak geweest, dat P. L'Avella aan dezelve 

Ziedaar voorzeker wel het geval, waarvan P. Jumillac den naam heeft gegeven van tooneclipsen. P. Frezza dolle 
spreekt, waarin de becarre bij eene andere noot dan B groite zegt, dat deze slotcadencen eene goede uitwerking 
gevoegd is , en bij gevolg waar dezelve een kruis wordt; daarstellen door de begeleiding van het orgel (loc. cit. bl . 
want, zoo als P. Bonaventure zegt, in plaats van den 42). Maar dit is eene andere zaak, den invloed betref-
toon van den cantus planus is de halve toou gesteld, door fende van de harmonie op de tonaliteit van den cantus 
voorgewende muzijk, en dergelijke chromatische of ge- planus, welke wij later zullen onderzoeken. 
kleurde halve toonen worden gevormd door eene afdalende Om kort te gaan, in hetgeen voorafgaat is bewezen: 
beweging, wanneer natuurlijke of ut naturel toevallig mi 1°. dat, van de vroegste tijden af, de gewoonte heeft 
worden (om de betrekking van triton te vermijden). Het bestaan, van den cantus planus te zingen , niet zoo als 
boven bijgebragte voorbeeld genoteerd voor de nieuwe dezelve geschreven was, maar den halven toon in plaats 
solmisatie komt dus hierop neder: (Zie J.) van den geheelen toon stellende , telkens wanneer men 

Wij moeten ons derhalve niet verwonderen, dat wij directe of indirecte betrekkingen van triton of quint 
het kruis zien verschijnen met de becarre in het werk moest verbeteren, en dat de gedachte, om de uitvoe-
van Spataro tegen de dwalingen van Gafori; en in het Luci - ring van dezen zang terug te brengen tot hetgeen in 
darium van Aaron, als het daaronder verstane teeken van de oude onuitgegevene antiphonariën en gradualen ge-
sommige gevallen, waarin het noodzakelijk i s , eene d i - schreven staat, eene groote dwaling zoude zijn; 2°. dat 
recto of indirecte betrekking van den triton naar de het stellen van den halven toon in plaats van den hee-
finale toe te doen verdwijnen; wij moeten ons niet ver- len toon geschiedt, of door verlaging door middel van 
wonderen, dat wij i n de uitmuntende verhandeling over den bemol, of door verhooging door middel van een kruis, 
het Kerkgezang van P. Martinelli dezelfde leer vinden welke de becarre van de oude solmisatie door de ver-
vermeld (bl. 63 en 64), met dit voorbeeld tot ophelde- anderingen van toon voorstelt; 3°. dat de plaatsvcrvan-
ring: (Zie K . ) ging van deze laatste soort door nooten, die onder de 

Eindelijk moeten wij ons niet verwonderen, dat wij finalen der authentische toonen z i jn , eene dwaling is, 
P. Frezza dalle grotte zien vaststellen, in zijnen Cantore ontstaan uit de verbastering der oorspronkelijke zangvor-
ecclesiastico, dat niet alleen dit slot behoort bij vele fina- men, welke deze authentische toonen door den grooten 
les van den zevenden en achtsten toon, maar ook bij de overvloed in onvolmaakte toonen heeft veranderd; 4°. ein-
neuma van het tweede slot van den psalm van den vier- delijk dat elke opklimmende vervanging van den halven 
den , en den volgenden zang (antienne) van denzelfden toon door het kruis niet gegrond is (wanneer men slechts 
toon , wegens de betrekking van triton, die zich daarin den zang op zich zeiven beschouwt) wanneer dezelve 
bevindt, en overeenkomstig den door Guido opgegevenen zich niet ten doel stelt, de directe of indirecte betrek-
regel, welke niet toelaat om in hetzelfde ncuma den i? en kingen van triton of van quint mineur te verbeteren, 
de \ te vereenigen: (Zie L.) en in vele andere. W i j maken uit ons onderzoek ook deze gevolgtrekking, 

Maar hier is eene aanmerking noodzakelijk, te weten, dat een zeer groot aantal gevallen de noodzakelijkheid 
dat de in de zuivere authentische toonen gecomponeerde medebrengt van de bemol in den vijfden en zesden 
zangstukken, dat is in diegene, welke besloten zijn tus- toon. Maar er doet zich eene zwarigheid op, betref-
schen de grenzen van D tot d , van E tot e, van F tot f fende het gebruik van hetzelfde teeken in den eersten 

toon, wanneer er daartoe geene volstrekte noodzakelijk-
„ , ,. . , m , o ,„i ,•• J.« .-ï i v T. j heid i s . voortkomende uit verkeerde betrekkingen. 1) Men bediene zich van Plaat 2 ook hij dit artikel behoorende u c l u i 1 0 ' wî umk ™ ö en bij het vorige Nummer gevoegd. Men weet dat er gezangen bestaan , die van derzelver 
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begin af, met dit teeken voorkomen , en hetzelve niet B K S M E W I i A W D J i l ^ E BES&I6JTI3N. 
zouden kunnen toelaten zonder derzelvcr karakter en I —<=->o»— 
schoonheid te verliezen; zoo als die van het Salve Reyi- ' s G R A V E N H A G E 
na; maar er bestaan andere , die de bemol als karakte-
ristische noot hebben, en aan welke het onmogelijk zoude Zevende Concert Dl LI GENT IA , 
zijn dezelve te ontriemen, zonder derzclver vormen wan- J2 Maart 1845. 
klinkend voor het oor te maken. E n men moet wel op
merken , dat deze onderscheiding inderdaad de laatste D e H e e r H e n r i Vieuxtemps. 
schrijvers voor ingenomen heeft. Loyola Guevara, een Dit Concert mogt i n den volsten zin van het woord 
geleerd Spaausch schrijver van eene zeer goede verbande- een instrumentaal bouquet genaamd worden. Beethoven, 
ling over den cantus planus, heeft deze zaak onderzocht (Ouverture Fidelio), Mendelssohn, (Ouverture die Schone 
(Aviso X V I I , X regla), even als Cerone, die dezelve Melusine), Spohr, (Syrnphonie N°. 4, Die f-Feihe der Töne) 
zelfs zeer uitvoerig behandeld heeft (lib. V cap. VII I ct en Vieuxteinps, (nieuw vioolconcert), waren de na-
I X ) ; maar hetgeen zij er van zeggen lost de zwarigheid men der schoone bloemen, welker welriekende geur zal-
niet op eene zoo volkomene en zoo algemeene wijze als ving en hooger levensgenot bij het zeer talrijke publiek 
hetgeen Marchetto van Padua , in 1274, er van geschrc- verwekte. De dichterlijke schildering van Spohr, gepaard 
ven heeft in zijn Lucidarium musicae planae (Trakt. X I met de zoete wegslepende mijmering van Mendelssohn, 
cap. IV) . Volgens dezen oordcelkundigen schrijver, moet i n tegenstelling der stoute, krachtige, mannelijke taal van 
de zang gebruikt worden met de becarre, die zich over Beethoven als ook het grootsche, volmaaktste vioolspel 
het algemeen in het bovenste gedeelte van de zamen- van VicuXtcmps, vond eenen diepen weerklank bij het 
stelling van den toon bevindt, dit is iri het gebied muzikale publiek, en verhoogde dezen avond als het ware 
van de quart, van den dominant tot aan de scherpe tot een waar muzijkfeest. Waarheid vond men thans 
grens, en den bemol hebben , wanneer de vormen van gepaard met soliditeit. Ware er niet reeds zoo veel over 
deszelfs voornaamsten zamenhang in het lagere gedeelte Vteuxtemps geschreven, dan zouden wij gaarne door het 
z i jn , dat is in dc quint, bevat tusschen de finale en vullen van eenige" bladzij den een gering bewijs van hulde 
den dominant. Zijne woorden komen mij te belangrijk aan zijn talent trachten toe te brengen, doch thans zullen 
voor, om dezelve hier niet aan te halen. wij liever zwijgen, wel overtuigd zijnde, dat elke loftui-

« Maar iemand zoude kunnen zeggen: moet men den ting zich als een droppel in den oceaan zoude verliezen. Wij 
« eersten toon met eenen ronden b zingen, of met eënen bepalen ons dus liever tot de vermelding: dat Vieux-
((vierkanten if ? Wij zeggen dat men denzelvcn altijd temps door het publiek van het Concert Diligentia is 
« met eenen vierkanten tj moet zingen, wanneer dezelve bekroond geworden, en met eene drievoudige fanfare van 
«zijne toonsoort aanvult, zoo als boven gezegd is. E n pauken en trompetten bij herhaling is teruggeroepen; 
« de reden is, dat alsdan in denzelvcn de eerste gedaante deze avond zal ons allen diep in het geheugen blijven , 
«diapente en diatessaron, waaruit dezelve gevormd en meermalen zullen wij ons met plegtigen ernst le bon 
« w o r d t , gepast gevonden wordt, hetgeen niet zoo zoude Vieuxtemps herinneren en hem terug werischen. 
« z i j n , indien dezelve met eenen ronden \> gezongen Buiten een paar vlekjes, welke hier en daar i n de 
« w e r d ; want boven de eerste gedaante diapente zoude Syrnphonie waren aan te wijzen, gingen de cnsemblo-
« men de eerste diatessaron niet aantrelTen, maar van re, stukken voortreffelijk. 

«welke in den tweeden en deszelfs plagale eigenlijk 
« wordt aangetroffen. Maar indien dezelve zijne toonsoort 
«nie t aanvult, dan moet men denzelven dubbel aan- Maatschappij tot bevordering der 
« w e n d e n ; omdat dezelve of beneden de eerste diapente loontvunat' 
«to t hooge c en niet verder opklimt; alsdan moet men Afdeeling 's Gravenhage, derde oefening, voor al 
«denzelven altijd met eenen ronden > moduleren, en d g ^ t k d i j k d e n 5 M m r t 1 8 4 5 . 
«zegt men, dat dezelve met den zesden vermengd is; ot ° 
«somtijds hooge c bereikt, en alsdan dubbel, omdat Oratorium Paulus van Mendelssohn No. 2, 3, 12, IS, II en 
«dezelve of tot de boven vermelde hooge c verschil- h e ' g « h ^ l e tweede deel, benevens den Psalm van Verhulst. 
«lende malen en daarna tot hooge d opklimt, voor Door de voortdurende strenge koude waren er vele 
« dat dezelve naar lage F afdaalt, en alsdan zal dezelve zieken , zoowel bij het koor als bij het publiek, van 
« altijd door eenen vierkanten i[ gezongen worden; of daar, dat dezen avond de opkomst niet zeer talrijk was; 
«tot de boven vermelde c opklimt, en tot lage F afdaalt, echter heeft het koor zich vrij goed gekweten, en onder 
«alsdan moeten wij denzelven altijd met eenen ronden de solo's moet men vooral de zeer goede voordragt van 
«J> zingen enz." de altsolo uit den «Paulus" toejuichen; de zeer moeije-

lijke trio voor sopraan, tenor en bas uit den Psalm van 
Verhuist verwierf ook veel bijval, doch dit muzijkstuk 
schijnt uitsluitend voor drie duchtige stemmen geschre
ven te wezen, waarvan de sopraanpartij door eene zeer 
goede musicienne en geoefende zangeres moet worden voor-



'edrasea alzoodat wij wel onze dankbaarheid, maar geestdrift opgewekt. Ook zijn broeder gaf algemeen ge-
gcenszins onzen bijval met het auditorium konden deelen. noegen en zijne vamtien werden vooral uitbuudig toege-
Ö De reeds bijna algemeen bekende muzijk van den uPau- juicht. 
lus" bevat ontzaggelijk veel schoons; het al meerder en — -— 
meerder hooren dezer Compositie ontwikkelt hare een- U T R E C H T , 
voudio- eroote waarde met al hare plooijen; ook de 
Psalm* van Verhulst heeft ons bij herhaling weder veel Vijfde , 1 5 Maart. 
genoegen gegeven; deze Compositie sloot zich zeer gun- De H H . Dreyschock , Tnyn en Yieuxlemps. 
stig aan die van zijnen meester; men had dezen avond H e t amgèlo»aigde Programma voor dit Concert wekte 
het volle regt om te zeggen: • groote en algemeene belangstelling bij de kunstvrienden, 

«Ook Meester en Leerling mogen elkander roemen. c n y o e i . d c e e n c g r o o t e s c h a r e n a a r d e M a j n a a s t d e n 

Schouwburg. De eerste Syrnphonie van Niels Wïlh. Ga-

R f l T T F B D A M d"1)' ° ° P " 5 ' i n L e i P z l S Y O o r t w e e • ) a r e n v o o r h e t 

R U l i JI tt 11 A 11. eerst uitgevoerd, en aldaar met bijzondere deelneming 
JSJlUJDITXO tMWSïïCA.. gehoord, opende dezen zeldzaam schoonen avond. Ook 

, _ hier, waar Symphoniën en Ouvertures te weinig wor-
ACIIISTE m LAATSTE CONCERT. d e n g e a p p l a u d ' ' ] S e ^ d ) k o n m e n o p m e r t e n j d a t dit, in ons 

Syrnphonie van Mozart. Ouverture Sommernaclits-Traum vaderland voor de eerste maal uitgevoerd instrumentaal-
van Mendelssohn en Freyschülz van v. Webcr. Aria uit werk, eenen goeden indruk maakte, en wel tot die stukken 
Lucia di Lammermoor, uit Ernani en uit Norma. Con- zal bchooren, welker naam op het programma door het 
cert cn Souvenir d'Amérique voor de viool van Vieux- publiek (als het dan toch eene Syrnphonie moet hooren) 
temps. m e t welgevallen zal gelezen worden. Dit echter zou 

Madll Bertucca en de Hr. Vieuxtemps. S c e n e genoegzame reden zijn , om dit werk op prijs te 
_ , „ i T TX r,. stellen; om meer gegronde redenen verdient de aaukoop 
De reeks van Concerten, door de Heeren lours en Ganz ^ & h o n i e n

8

a ° o l ; 
onder de zinspreuk: Erudzho musica gegeven konde fi ^ e n d o o r l e z e n d c z e r S h o _ 
bezwaarlijk schitterender eindigen; wat de Orcheststukken ^ fa h o r e a c o o s i l i e . t a l e n t e n z c l f s m e e r dan dat, 
aangaat, een drietal als Mozart Mendelssohn en van ^ n t e * ^ i a a l s 0 I i m i s k c n b a a l , 
Weber, wat solo's en zang betreft, Vieuxtemps cn Me- M c e s t ^ k ^ e n ^ , ^ w d k e e n e n 

jufvrouw Bertucca. De heerlijke Syrnphonie (m C) en de C o i s t G a d e h c t m e e s t

 J

z a l

b f̂ ^ i s u i t d i t w e r k 
beide in hun genre misschien niet minder schoone Uuver- „ , .. . , , i i i •• j j 

, . ; i j i j i * nog moeiielnk te bepalen, maar wel, dat hii de moderne 
ttires werden fiks uitgevoerd cn al de leden van het ^ Y Q o r a l ^ y e r z a a k d a t z i j n e C o ^ i ü e d o o r 

Orchcst verdienen grooten lof. Vieuxtemps heeft het vroe- c e n e s t e r k c e n i n s t ' r u m c n t a t

J

i e Ü M i i t , zonder ger van hem gezegde ten volle bevestigd; m zone caprice » . i • • , . i . , , * j u r i „ „ P , v \ , .. - 0 S echter hierin tot het overdrevene en tot de Reriiozsche Souvenir d Amenque trad hii m cene voor ons van hem • , , , , % ' • 
' , * - , .. . •:. . . manier over te slaan. Gade heeft veel partn van de m-

vreemde gedaante op; het ziin vanatien op een Amen- . , . . ,-, , •• r 
, , *> . , 7*' J , . , r „ , strumenten weten te trekken en deze ziine Compositie, waarin 
kaansch nationaat thema, gecomponeerd m den Carnaval- . . c , , , . . . , i A f „„ i ï „ 

. ' . , . ,. ' , b * . , , . . . oneetwiifefd veef poesie woont, vooraf door fnne schake-
stijl Ook m dit genre het geestige en burlescjue afwisse- ^ ^ i n s t r u m e n t a a l _ m a s s a i n t e r c s sant te kleuren en 
lend aanbrengende toonde hij groot te zyn cn wist hij ^ ( e m a W s d $ T e m e m t m e n m c c r 

even bevallig te schertsen, als hr, in het stoute, grootsche h e t d a n e e n e lothomem duarstelUng, meer het 
en verhevene Concert wist te imposeren, te treffen en h o l e n tal d a n e m e m e e s t e r h a n d . G a d e i s c c n 

weg te sfepen. Zufk een man, zulk een onberispefiik . ° , . ..... ,, .. i , . . • „ 
V Ï I . 6 'v- «cjy i . iv , £ j T r l end van tranpositien, wefke wil ook bn groote mces-Virtuoos bezocht ons fand voor sfechts vilt weken! . 1 j j . . . _ a i * ' j T i « V T> r i • J - ters ontmoeten, maar de doorvoering znner gedachten door Ook Meiufvrouw Bertucca, ofschoon met zoo gcdispo- . .• , i • j - » f i i •• i . „ i , i . „ 'j • , • contrepuntische verbindingen treft men bn hem spaar-neerd als het vorige Concert, bevestigde ons m ons vroe- z a g m ^ I n d i e n d e C o m

&

 i s l d i ( m , m

J

a t i w o r d e n 

ger geuitte gevoelen Zij is eene zangeres die met weinig fin d e m o d e r n e s c t o o l ^ t e ^ o f f e ° 6

 z ° 0 0 z u l l e n 

moeite eene aanzienlijke hoogte m de kunstwereld kan z i j n e w k e n d a a r d o Q r ^ w a a r d e ^ 
DereiKen. j j e t j s t e p e e j d e r Symphonie begint met een Moderato con 

moto, \ C mol, eene korte maar belangwekkende inleiding 
S O I R É E vil* D E G E B R O E D E R S D R E T S C D O C K . 

De gebroeders Dreyschock hebben, na op een der Con- m ' l , 0 ^ . / 5 *e" Z T d ' n ° g i
 e e n i o n g

[

m e ,

r l

s c

t

1 , ' m J ^ J U V°1_ 

ö J i .. i i j maakt gelijkende op den grooten Mozart. Dit geeft hem een 
certen Eruditio^ met den grootsten bijval gehoord te interessant aanzien , te meer , daar hij -werkelijk een buitenge-
zijn, eene soiree musicale gegeven, welke slechts zeer woon talentvol mensen is, die zich tevens door eenvoudigheid 
matig bezocht was. Was het- publiek in getal gering, onderscheidt. Een' avond bragt ik in zijn gezelschap door, ten 
Wij mogen het misschien uitgezocht noemen. Alexander »>uiie van den Hr. Hiller, toen (I8U) orchest-directeur der Ge-
, J » . ° , , . o . .. „ , wandhauss-Concerlen te Leipzig. De algemeene ingenomenheid met 
heeft in den volsten z i n furore gemaakt, en zijn God d e begaafdheden van dien zeer jeugdigen Componist was daar ter 
save the Queen even als altijd en overal de hoogste plaatse groot. 

S o l R É E vil* DE GEBROEDERS D R E T S C D O C K . 

De gebroeders Dreyschock hebben, na op een der Con
certen Eruditio met den grootsten bijval gehoord te 
zijn, eene soiree musicale gegeven, welke slechts zeer 
matig bezocht was. Was het- publiek in getal gering, 
wij mogen het misschien uitgezocht noemen. Alexander 
heeft in den volsten zin furore gemaakt, en zijn God 
save the Queen even als altijd en overal de hoogste 

geestdrift opgewekt. Ook zijn broeder gaf algemeen ge-
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Tan 44 maten eu met een zich daar aansluitend Allegro wij zeggen, dat dit werk eigenlijk door een buitenge-
energico in , met een meer rythmisch dan melodisch voon colossaal Orchest bezet moet zijn, om het in zijne 
motief, waarop het melodische thema der inleiding eerst w a i e grootheid te kunnen hooren. Het Orchest alhiet 
in de verkleining volgt, later echter eveneens als in het Mo- verdtenjf dat wij niet hekelen , maar de uitvoering dezer 
derato, wordende door het eerste figuur meermalen geheel " e i ° - e s t " k k e n over het geheel prijzen, welke onder ge-
afgewisseld. Het geheel vormt zich tot een efTectvol deel, s P a n n e n e oplettendheid, met goede nuancering, met ener-
door de maats- en tempo's verwisselingen eenigzins af- S l e e " veel ensemble, na het houdeu van twee repetitie-
wijkende van den gewonen ouden vorm. a v ° n o - e n » Plaats had. 

Het Scherzo, Allegro risoluto quasi Presto, g in C, waar- e H e e r TuJn> d i e a ï s uitmuntend gevormd zanger eene 
aan de Bas-Tuba en Picolo, in het 1ste Deel gebruikt, voorname phiats onder onze Nederlandsche practische 
geen deel nemen , is naïf gedacht. Het humoristische en kunstenaars waardig is , vergastte ons op de eenvoudig 
romantische doet zich hier vooral in het Mem Allegro s c n o o n e Aria Dies Bildniss uit de Zauberftöle van Mo-
duidelijk voor. Waren de violen hierin sterker bezet of was z

r

a r t ^ n treffende Aria « Vainemcnt Pharaön" uit de 
hetzelfde Orchest in de oude schoonklinkende zaal op J o s ^ / l

A

v a n I , l é h u L W e i ' d onze hoog verdienstelijke Te-
de Marieplaats (thans afgebroken) geplaatst geweest, dan " o n s t d o o r e e n e P a s s a g è r e heeschheid zijner stem, (welke 
zou men de viool-figuren met sordini met meer effect d e s m o r S e n s 0 P d e repetitie zeer helder was), bij de 
tegen de blaas-instrumentcn hebben kunnen hooren. Dit voordragt van Mozart's Aria overvallen en daardoor na
deel met het volgende (Andantino grazioso) is zoo oor- « W W * het cüect ecmgzms belemmerd, des te voortreffe-
spronkeli]k als schoon; beide deze achten wij de schoon- « k e r u o o r d c n wij ZtjnEd. de laatstgenoemde Aria met 
ste van iiet geheele werk. k a r e , S t e m ' m e t natuwlyk gevoel en keurige methode 

Het Andantino grazioso, f i n F , zonder Bas-Tuba, voordragen, zoodat ZijnEd., die, gelijk de Hr . Dreyschock 
zonder 3 trombonen en picolo is wel het edelste, klaar- £ n Vieuxtemps, bij de optreding in het 2de Deel door 
ste en melodieuste, het schoonst geïnstrumenteerde der h e t U r c h e s t met fanfaren was ontvangen, ook de welge-
geheele Syrnphonie. De effecten, die de Componist met m e c n d e en welverdiende toejuichingen van het publiek 
sommige instrumenten hierin gemaakt heeft, zijn inder- ""^gste. Tot ons leedwezen hebben wij den naam van 
daad heerlijk. Men voelt zich van het begin tot aan d e n Tuyn bijna nergens in de Concertberigten bui-
het einde als het ware door eene melodieuze, schoon ge- ^ a d l e v a n Amsterdam gevonden, ook dien van den 
kleurde instrumentaal-massa aangenaam en innig bewo- f ' *™g l zeer weinig. De Concert-Directiën mogen deze 
gen , zonder echter diep getroffen te zijn. d e fjcu-erlandsche Zangers niet uit het oog verliezen. 

Het Finale Molto Allegro ma con fuoco \ in C is ü e H e e r A - Dreyschock droeg zijn Morceau de Con-
breed, kracht-en effectvol. Alle instrumenten van het eerste c e r ' met Orchest in C mol , opgedragen aan het Philhar-
deel treden hier weêr en dikwijls in massa op, maar zijn m o m s c h e Gezelschap te Londen, en eene Caprice (ongedrukt) 
hier en daar wel wat met te weinig discretie gebezigd, m e t zf.fie gewone groote virluoziteit, kracht, vuur, smaak 
waardoor het bruyante ontstaat. Het eene hoofdmotief', e a d e i lcatesse en zijn concertstuk vooral, met diep ge-
waarmede dit deel aanvangt, is eigenlijk niet aanspre- v ' voor, omdat hetzelve edele melodiën bevat, welke 
kend; het andere i s , gelijk het schijnt, eene soort van ™ e l " ^ p gevoel kunnen eu moeten teruggegeven wor-
Hymne van giootscher werking, vooral wanneer eenige . n * 1 s ° l°s tuk is niet alleen brillant, maar ook vli j-
of meest alle blaas-instrumenten en de violoncellen het- n % gewerkt en goed geïnstrumenteerd, zoodat het ons ver-
zelve voordragen en de violen en alten het met arpegio- wondert, dat de Hr. Dreyschock hetzelve niet vroeger 
akkoorden begeleiden. Het komt ons voor, dat de e e i t * a t e n hooren. Of het aan de wijze van instru-
Componist beter hadde gedaan deze op dezelfde wijze door m e nta t ie of aan de te sterke begeleiding van het Orchest 
de bassen te doen uitvoeren, dan zou het effect krach- l s t o e t e schrijven, weten wij niet, maar enkele ëógen-
tiger geweest zijn; in allen gevalle, moeten violen en blikken werden de piano-solo's wel eens te veel door 
bassen sterk bezet z i jn , om aan het doel van den u e t Orchest gedekt. Een Pianist, die het octaven-spel 
Componist te voldoen. Wat de Componist met het n i e t z o c r i n zijne magt heeft als de Hr. A . Dreyschock, 
volgende, meermalen terugkecrend tusschenfiguur eens 7 0 I lderneme de uitvoering van dit Concertstuk niet. 
maten lang ° P nieuw mogten wij den Hr . Vieuxtemps , voor mij 

„ °-en eersten der levende violisten , het Adagio en Rondo 

1. Violen enz. g ^ ^ Ö ^ S ^ enz. V j " ^ n l a a t S t e C ° n C e r t h o o r e n uitvoeren, vervolgens les 
^i=^t^^g z F s a z : ^+ J ^sR Arpeges, eene nieuwe caprice voor v ioo l , alles op zulk 

, , , y 'i r • .f v5:;1 f " f ^ ^ , .. eene eigene, grootsche wijze, dat ieder, die het rest weet 
bedoeld heeft, is moeijelyjk te bepalen; ons schijnt te waarderen, bij het hooren van zijn Concert M vooral in 
zulks wat tenminstede uitwerking betreft, een met hooge verrukking moest gebragt geworden. De beoe
gelukkig oogenblik m dit Allegro toe. leiding van het Concert door het Orchest liet ditmaal hier 

De majestueuze Ouverture van v. Beethoven m C , en daar, en , indien wij ons niet bedriegen, vooral 
op. 12-*, welke hier ook voor het eerst werd gegeven, 
is zeer schoon, maar te zeer bekend, dan dat wij over , N W ; . _ 
j i„„ „„„3 v"L '» •« ~ -J in » ' "

 z u l l e n hierover thans niet uitweiden, maar verwijzen 
aezeive zouaen nenoeven uu ie weiden. Alleen moeten den lezer naar het Artikel : Vieuxtemps, in het volgende Nummer. 

W Ü I « U H > n fiat r l i t wm-lr Pio -PTiI i i t Anr,r- o o „ 1,,.:* 
• "w — .ivw - b ~—» ^u. jjuueuge-
woon colossaal Orchest bezet moet zijn, om het in zijne 
ware grootheid, te kunnen hooren. Het Urchest alhier 
verdient dat wij niet hekelen , maar de uitvoering dezer 
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bij de a l ten te w e n s c h e n o v e r , hetgeen w i j a a n on- t o o n e n , de heldere e n d u i d e l i j k e t r i l l e r s door die tengere 
op le t t endhe id toeschr i jven . e n zachte v i n g e r e n te weeg gebragt , d i t alles is w a a r l i j k 

H e t a l l e rze ldzaamste , dat deze a v o n d o p l e v e r d e , w a s te bewonde ren , i n d i e n m e n de jeugd der kunstenaressen 
op het e inde geplaats t : w i j bedoe len de zoo v e r h e v e n e , i n a a n m e r k i n g neemt, e n m e n staat verbaasd over z u l k eene 
zoo schoone Souaat {Adagio variatiën en Scherzo), i n u i t v o e r i n g . — H e t A d a g i o en R o n d o v a n V i e u x t e m p s 
A . op . 4 7 voor P i a n o en V i o o l , en door m a n n e n als w e r d insge l i jks door M a r i a met dezelfde z e k e r h e i d ge-
V i c u x t e r n p s en A . D r e y s c h o c k voorgedragen. H e t eenige , spee ld . V o o r a l b e w o n d e r d e i k bi j d i t jonge meisje de 
da t ons bi j het aanhooren v a n d i t che f - d 'oeuvre v a n s tou the id v a n het C o u p d ' a rche t , en het s tevig aange-
m u z i k a l e P o ë z y te wenschen overb leef , w a s , om a l l e n du ide der s taccato 's , benevens de v a a r d i g h e i d waarmede 
daar nevens mij t egenwoord ig te z i e n , d ie be ide k u n - zij de Po lona i se v a n M a y s e d e r speelde. Zoo hare zuster 
stenaars z u l k een gewigt ig s tuk nog nie t h a d d e n hooren door eene meer gevoelige en o m zoo te z e g g e n , meer 
u i t v o e r e n . « A u s tiefen Gemüthe entsprungen, ist sin smachtende u i t d r u k k i n g z i c h o n d e r s c h e i d t , zeker k a n 
auch nur für tiefe Gemüiher fasslich , " w i j hebben d i t m e n aan haar v l u g h e i d e n onver tsaagdheid i n het atta-
gezegde geheel beves t igd gezien. Z iedaar eene be langr i jke queren niet ontzeggen. B i j z o n d e r b e v i e l mi j de Fan ta i s i e 
p r o e v e , w e l k e beide kunstenaars hebben afgelegd; z ie- op de R o m a n c e : Ma Cêline, w a a r i n de C a v a t m e du 
daar de Probierstein v o o r d e n v i r t u o o s , o f hi j voor de Sommeil u i t la Muette de Portici gev loch ten was . T h é -
w e r e l d a l l een met ha l sbrekende m o e i j e l i j k h e d e n , v reemde r è s e droeg d i t met zoo v e e l wegs lepend gevoel v o o r , zij 
o f n ie t ige b r a v o u r , met eene louter op effect gegrondveste 1 scheen zoodan ig z i c h als het ware te ve reenze lv igen met 
v i r tuoz i t e i t k a n optreden, a l l een z i c h ze iven v e r k o n d i g e n , I d en z i n der m u z i j k , dat zij m hooge mate a l het z a n g -
d a n o f h i j on tdaan v a n d e n schi t te renden e n v e r b l i n - r i j k e der be ide thema's terug gaf. — D e Spagnoletta en 
d e n d e n g l a n s , w e l k e n het b r a v o u r - s p e l v a n d e n vi r tuoos het Carnaval, ofschoon aan het eerste als eigene compo-
g e w o o n l i j k oms t r aa l t , i n staat i s , de diepgedachte p o ë z i j , s i t ie geene o o r s p r o n k e l i j k h e i d en k u n s t v a a r d i g h e i d , v o o r a l 
d e n geest v a n Bee thoven , d ie o n o v e r t r e f ï ë l i j k e , maar voor ook i n het a rpegg iec ren , en aan het tweede geene eigeu-
een ieder n ie t te beva t ten s c h o o n h e d e n , b i j de voordrag t d o m m e l i j k h e i d moge te ontzeggen z i j n , zouden mij even
v a n z i j n w e r k v o l k o m e n i n het ware k a r a k t e r terug te w e l op d e n d u u r het m i n s t b e v a l l e n . Steeds h u l d e 
g e v e n , met a l d ie k r a c h t , dat v u u r , dat d iep g e v o e l , doende aan de schoone t a l e n t e n , d ie be ide de s t u k k e n 
als daartoe vereischt w o r d t , met dat ensemble en die op het voordee l igs t deden u i t k o m e n , zoo k a n i k mi j met 
edele eenvoud ighe id , zoo als Bee thoven het daar neder- vereenigen met d ie zoogenaamde Coups de force de Par t , 
schreef. J a , d i t hebben w i j v a n V i e u x t e m p s en D r e y - waa rdoor het w e z e n l i j k schoone c n beva l l ige w e l eens 
schock g e h o o r d ; z u l k e hoogst voortreffelijke kunste- geheel te loo r gaat en opgeofferd w o r d aan wansmaak , 
n a a r s , z u l k e a l lerzeldzaamste interpreles v a n Beethoven ' s H e t eenvoudige, k rach t ige z a l altoos het eenige z i j n , waar -
S c h e p p i n g hebben zij z i c h b e t o o n d , e n daarvoor k e n d e n door de k u n s t op haar v e r h e v e n s t andpun t k a n b l i j v e n , 
vele aanb idders der Beethovensche m u z i j k , toen daarb i j w a n t i n d i e n i m m e r , d a n geldt h ie r ook de s p r e u k : S i m -
tegenwoord ig , aan be iden gaarne eenen l a u w e r k r a n s toe, eu p l e x s i g i l l u m v e n , e n geene vreemde w e n d i n g e n der v i n -
w e r d e n zij op n i e u w teruggeroepen. geren , n o c h bu i tengewone bewegingen met den s t r i jks tok 

E e n e Serenade zouden aan de d r i e Hee ren Sol i s ten t en k u n n e n ooit te vrede s t e l l e n , n o c h geven w a t eene be-
deele z i j n g e v a l l e n , w a n n e e r de Commiss ie met dat p l a n daarde e n gevoelige u i t v o e r i n g mededeelt . D e in t roduc t ie 
be l a s t , v a n de P o l i c i e v e r l o f tot de u i t v o e r i n g v a n het- evenwel v a n de Carnaval w e r d t door be ide zusters v o l -
zelve h a d mogen v e r k r i j g e n . maakt gespeeld. Z i j w e d i j v e r d e n i n j u i s t h e i d e n zu iver -

D r . K I S T . h e i d v a n s t r e e k , en zoo m e n somtijds w e l eens zegt: 
dat k l i n k t als g l a s , d a n was d i t h i e r zeker het geva l . 

" " " I n een w o o r d , de lu ids te toe ju ich ingen b e k r o o n d e u met 
L E I D E N . r e g l het spel der jonge meisjes. 

T o t ve rpoz ing l i e t z i c h de Heer R i c h a r d T h a i tusschen 
Codeert vuw de i s v s t e r s Milanollo. b e i d e n o p d e p i a l l 0 ] 1 0 0 r e n . Z i j n spel i n de Fan ta i s ie 

D e voor te dragen s t u k k e n w a r e n i n het eerste ge- sur des motifs de Lucie de Lammermoor v a n D ö h l e r en 
dee l t e : Caprice d ' E r n s t sur des motifs du Pirate, A d a - i n eene Capr ice en forme de V a l s e v a n hem ze lven , deden 
gio et R o n d o de V i e u x t e m p s , en la Spagnoletta, Bu r l e s - hem als een zeer ve rd i ens t e l i j k p i a n i s t k e n n e n . L i e f en 
que p o u r deux v i o l o n s . In liet tweede gedeel te , fanta i - b e v a l l i g was het thema v a n de Capr i ce , w e l k e de Heet
s t sur l a R o m a n c e ma Cêline, S i x i ë i n e Po lona i se de T h a i j u i s t en net voordroeg . 
M a y s e d e r en le Carneval de venise p o u r d e u x v i o l o n s . T o e n i k E r n s t eenige keeren h a d g e h o o r d , r i ep i k , 

E i i wa t l ie t . n u de u i t v o e r i n g van . a l deze s tuk- nog b e z i e l d door de geestdr i f t , w e l k e z i jne overheer l i jke 
k e n te wenschen over ? Iromert ' niets ! D e schoone u i t v o e r i n g z i jner s t u k k e n i n mij hadden opgewekt , h em toe : 
Fanta is ie v a n E r n s t w e r d door de jeugdige T h é r è s e 

i . , i _ i o o Comment fais-tu parler a la eorde tendue 
met het zuiverste gevoel voo rged ragen : en ook hier , . „ , • „ „ « • •,, • , 

.. i i T i • • • i t l " langage si p u r , ou bien si vehement, 
wede r trof myj vooraf de In t roduc t ie , m m e t minde re Qu ' i l ressemble a la voix d'une terre inconnue, 
mate, d a n toen i k ze door E r n s t z e lven hoorde spelen. De Dont jamais n 'éclala 1'irrésistible accent? 

L E I D E N . 

Concert r a » de sevsters Milanollo. 

D e voor te dragen s t u k k e n w a r e n i n het eerste ge
deelte : Caprice d ' E r n s t sur des motifs du Pirate, A d a 
gio et R o n d o de V i e u x t e m p s , en la Spagnoletta, Bu r l e s -
que p o u r deux v i o l o n s . I n liet tweede gedeel te , fanta i 
sie sur l a R o m a n c e ma Cêli?ie, S i x i è m e Po lona i se de 
M a y s e d e r en le Carneval de venise1 p o u r d e u x v i o l o n s . 

É n wa t l ie t n u de u i t v o e r i n g van . a l deze s tuk
k e n te wenschen over ? Immer t n i e t s ! D e schoone 
Fanta is ie v a n E r n s t w e r d door de jeugdige T h é r è s e 
met het zuiverste gevoel v o o r g e d r a g e n ; en ook hier 
wede r t ro f mi j v o o r a l de I n t r o d u c t i e , i n n ie t minde re 
mate, d a n toen i k ze door E r n s t z e lven hoorde spelen. D e 
k r a c h t en j u i s t h e i d v a n greep , de. a l t i j d zu ivere dubbe le 



Comment sais-tu porter le trouble au fond de Paine, 
Y réveiller 1'écho des chants que tu produis , 
Ainsi qu'un mot tombé d une lcvre de femme, 
Revive un souvenir , et des rêves cliéris ? 

Comment dérobas-tu la secrète puissance, 
Qui, sous ton doigt nerveüx , dirigeant les accords, 
Vient imposer soudain le calme et le silence, 
Pour exeiter bientót d'ineffables transports? 

Comment sais-tu porter le trouble au fond de Time, uit le Pré aux Clercs, hetwelk met eene wel niet zwa-
1 réveiller 1'éclm des ehants que tu produis , d o c h ; tenor-stem werd gezongen , en bewiis 
Ainsi qu'un mot tombe d une levre de femme, c , , , 8w.^g>.u , JJCWIJS 
Revive un souveuir , et des rêves cliéris ? § a t y a n e e n e g o e d e methode; voorts de Duo uit la Fa-

vorite. Beide de dilettanten die ze voordroegen, werden 
Comment dérobas-tu la secrète puissance, zeer toegejuicht. Veel bijval viel ook ten deel aan de 
Qui sous ton doigt nerveüx dirigeant les accords, variatiën voor fluit, terwijl eindelijk de zeven zangers 
Vient imposer soudain le calme et le silence, , , „ _ t L c . . , , J , J , T I " 
Pour exeiter bientót d'ineffables transports? v a n ? e t ö e P t c t hetzelve met smaak en enscmule zongen. 

Misschien ware het beter geweest, indien men de Con-
certante voor twee violen tot eene andere gelegenheid 
had 

overgelaten. Hoe verdienstelijk een liefhebber ook 
E n thans, nu ik weder op hetzelfde instrument een moge zi jn , het is en blijft steeds gevaarlijk met buiten

zijner meesterstukken met even schoone uitdrukking hoorde gewone talenten in het strijdperk te treden, en het was 
uitvoeren, was het wonder dat na bijna een zevenjarig veel gewaagd na den vorigen avond, 
tijdsverloop deze regelen mij weder te binnen schoten, Wat de Orchcst-stukken aangaat, zij werden goed ten 
en dat ze ook thans door mij weder werden toegepast op uitvoer gebragt. De fraaije Compositie van Spohr, die 
het spel van dit zeldzaam zusterenpaar. E n men zegge Weihe der Tóne, waarin het zoo dikwerf terugkeerende 
niet dat buiten harp, piano of guilaar, voor dc teedere thema in het Largo, en het indrukwekkende der krij"s-
kuune er geen instrument meer bestaat, eu dat de viool muzijk in het derde gedeelte, altoos met klimmende be-
of elk ander speeltuig ten eenemale ongeschikt vóórhaar langstelling zal gehoord worden, werd krachtig en fiksch 
zij; Thérèse en Maria Milanollo bewijzen het tegendeel, voorgesteld; jammer was het, dat eenige der blaas-instru-
Een ieder die, verrukt door haar spel, zich verliest in inenten somtijds wat te scherp werden aangetast, waar
de zachte en bctooverende gewaarwordingen, die zij doen door het schelle hunner toonen te veel uitkwam. De 
geboren worden, zal met mij instemmen en erkennen, zoo bekende en schoone Ouverture van Lindpaintner, 
dat men het ongewone vergeet, wanneer men de zusters der Vampyr, besloot waardiglijk dezen avond, 
daar los en ongedwongen ziet staan, en slechts blijft Moge Sempre Crescendo, hetwelk reeds sedert zoo ge
hangen aan de harmoniën, welke onder hare vingeren als ruimen tijd bestaat, zich steeds verheugen in meerderen 
wegsmelten , en zich oplossen. bloei en wasdom, ondersteund door ware kunstminnaars, 

Het daverend handgeklap en de bravo's der verzamelde en druk bezocht worden, wanneer het openlijk optreedt 
toehoorders gaven het klaarblijkelijkst bewijs van de ge- als kunst-verbreidend. Ofschoon door de gestadige af-
spannene bewondering, en zoo de bloemen cn kransen, wisseling der dilettanten het niet tot die eenvormigheid 
haar bij het einde aangeboden, daarvan een nog beval- kau komen, waarop gevestigde en steeds te zameii b l i j -
liger getuigenis opleverden, strelender nog voor beiden, vende muzijk-vereenigingen kunnen bogen, zoo zal het 
maar vooral (zoo ik geloof) voor de oudste der twee toch, zoo lang het in wezen blijft, als eene parel prij-
jeugdigc virtuozen, zal misschien het innige besef wezen, ken aan de kroon der Leijdsche Hoogeschool! 
van in meuigen boezem de snaar te hebben getrolfen, Leijden, Maart 1845 P 
welke niet anders £ doch steeds door gevoel met kracht 
gepaard, kan geroerd worden! ~~ -

T I E L . 
Xegen1ien.de Invitatie Concert van 

„Sempre Crescendo." . Y o ^ n s M0{te zend ik u een kort verslag van dc 
_ tweede heilt onzer Concerten, welke zes in getal cn 

Op Dingsdag den 4. Maart had het 19de Invitatie- waaronder drie Dames-Concerten waren, mededeelen. De 
Concert van het Studenten-Gezelschap Sempre Crescendo Symphoniën, welke werden uitgevoerd, waren van Fcrd. 
mede alhier plaats. Eene talrijke schare van Dames en Ries en C. M . von Weber. Ouvertures Fidelio van Bcet-
Heeren, getuigde weder, dat ook aan dit kunstlievend hoven, Freyschütz en Oberon van Weber, van K a l l i -
gczelschap gaarne openlijke hulde wordt toegebragt voor woda, Aubcr en Boieldicu. 
de onvermoeide werkzaamheden en pogingen der leden. De Hr. en Mevr. Blaes en de' Hr . P. dc Vos heb-

Het programma was aldus zamengesteld: Eerste Afdee- ben een der Concerten door hunne talenten opgeluis-
deeling. Ouverture van v. Beethoven op. 124. Duo Con- terd. Verder hebben liefhebbers wederom daartoe bijgc-
certant voor twee violen van Kalliwoda. Aria uit le Pré dragen, cn wel in de volgende stukken: Voor zang, 
aux Clercs van Hérold. Die ïFeihe der Tóne, Sympho- Duo van Kücken ; eene Fantaisie voor piano; concer-
nie van Spohr. Tweede Afdeeling. Die schone Melusine, tanten voor piano en viool van Osborne en de Beriot 
Ouverture van Mendelssohn Bartholdy. Duo uit la Fa- van Herz en Lafont; voor viool het tweede Concert van 
vorite van Donizetli. Variatiën voor de Fluit van Drouët Maurcr, Melancolie van Prume, Elegie van Ernst , Va-
{Choeur des Chasseurs der Freyschütz). Septet uit les riatiën voor fluit van Fürstenau, voor hoorn van Rcissi-
Huguenots van Meijerbcer. Ouverture van Lindpaintner ger, en voor klephoorn op thema's uit la Straniera. — 
der Vampyr. Het laatste Concert werden er twee koren ten gehoore 

Onder de solo's werden met genoegen gehoord het Aria gebragt, namelijk een Motetto van Rinck op. 127 cn 

Negentiende Invitatie Concert van 
„ Sempre Crescendo." 

Op Dingsdag den 4. Maart had het 19de Invitatie-
Concert van het Studenten-Gezelschap Sempre Crescendo 
mede alhier plaats. Eene talrijke schare van Dames en 
Heeren , getuigde weder , dat ook aan dit kunstlievend 
gezelschap gaarne openlijke hulde wordt toegebragt voor 
de onvermoeide werkzaamheden en pogingen der leden. 

Het programma was aldus zamengesteld: Eerste Afdee-
deeling. Ouverture van v. Beethoven op. 124. Duo Con
certant voor twee violen van Kalliwoda. Aria uit le Pré 
aux Clercs van Hérold. Die Weihe der Tóne, Syrnpho
nie van Spohr. Tweede Afdeeling. Die schone Melusine, 
Ouverture van Mendelssohn Bartholdy. Duo uit la Fa-
vorite van Donizetli. Variatiën voor de Fluit van Drouët 
(Choeur des Chasseurs der Freyschütz). Septet uit les 
Huguenots van Meijerbcer. Ouverture van Lindpaintner 
der Vampyr. 

Onder de solo's werden met genoegen gehoord het Aria 
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het Fater Vmer van Fcrd. Rahler op. 18, welke beide, j No. 6 u i t d e ^ > W ^ « I | N o ^ 
j i •• J J ' i •* A -al^ r . . „ f i > ,„„. de B e r i o t : K o o r N o . 9 u i t de Vampyr v a n M a r s c h n e r ; r a n t a i -
dank z i j de o n v e r m o e i d e v l i j t van den Heer (jreie , met ^ v o Q r p i a n o . F o r t e a 4 m a i l i s v a I 1 K a l l i w o d a ; N o 6 , 7 , » , 
Veel aplomp en j u i s t h e i d werden v o o r g e d r a g e n . 9 ^ 21 , 2 3 , 2 4 , 2 5 e n 2 6 uit d e cantate o p het E e u w f e e s t der 

Behalve de Concerten, waarvan ik opgave gedaan heb, U t r e c h t s c h e H o o s e s c h o o l van den Hr. K u f f e r a t h . 
bestaat er nog een vast wekelijksch Concert. Bovendien 
hebben wij dezen winter nog publieke Concerten gehad, . . „_ „ . . 
één van Jden Heer en Blaes en den Heer » ^ g ^ " ^ - ^ JPff&TS 
P. de Vos; een van de H H . Dreyschock; als ook in t w e e d e n P i n k s l e r d a g v a n d i t jaar te D u s s e l d o r p , b e l o o f t v e e l 

het begin van den winter een Concert voor de armen; b e l a n g r i j k s . 1s te d a g : O u v e r t u r e van v . n e e t h o v e n i n C . o p 

terwijl er tot hetzelfde doel nog een dezer dagen zal 1 2 4 , e n het o r a t o r i u m Josua v a n H a n d e l . 2 d e d a g : R e q u i e m 

plaats hebben. Het pianospel van den Heer A. Drey- van M o z a r t , die ITalpurgisnacht v a n M e n d e l s s o h n en de 9 e S y m . 

schock beeft een diepen indruk gemaakt en achtergelaten. P h o n i e v a n *<** 0™ a-
Tiel 14 Maart 1845. 

De g r o o t e P i a n i s t E. P r u d e n t heef t o p h e t 19e A b o n n e m e n t -
C o n c e r t i n L e i p z i g z i c h o n d e r de l e v e n d i g s t e t o e j u i c h i n g e n d o e n 
h o o r e n . Z i j n e C o m p o s i t i e w o r d t l a a g a a n g e s c h r e v e n , z i j n s p e l a l s 
u i t s t e k e n d g e r o e m d . D e r e c e n s e n t z e g t : « z i j n a a n s l a g is s c h o o n e n 

F E U I L L E T O N . m i s t b i j d e a a n w e n d i n g d e r m e e s t e k r a c h t de z a c h t h e i d e n e l a s t i c i 
t e i t n i e t ; d a a r b i j is z i j n e m e c h a n i e k e n v a a r d i g h e i d b e w o n d e r e n s -

-e. w a a r d i g ; h i j w e e t o p h e t i n s t r u m e n t s c h o o n e e n n i e u w e ef fec ten 
v o o r te b r e n g e n en o v e r w i n t d e g roo ts te m o e i j e l i j k h e d e n m e t s p e -

V o l g e n s het g e t u i g e n i s v a n e e n i g e k u n s t b e o e f e n a r e n , d i e h e t C o n - x e nde g e m a k k e l i j k h e i d " e n z . 
ee r t v a n d e M a a t s c h a p p i j Caecilia te A m s t e r d a m h e b b e n b i j g e 
w o o n d , m o e t h e t z e l v e z e e r s c h o o n g e w e e s t z i j n . W i j v l e i j e n ons 

d o o r e e n b e r i g t v a n o n z e n g e a c h l e i i A m s l e r d a m s c b e n c o r r e s p o n d e n t ^ y j . • M r i e p o n i a I ) g s b i j d e v o o r d r a g t v a n e e n 
s p o e d i g i n s taat g e s t e l d te z u l l e n w o r d e n o m o n z e g e a b o n e e r d e n * ^ H e i n d l „ i f . K M u t l e r ^ d e r j o n g e M a n n 
m e t e e n i g e v o o r n a m e b i j z o n d e r h e d e n b e t r e f l e n d e d e u i t v o e r i n g d e r * S e e l e " r s i c n a l e l 
M u z i j k s t u k k e n e n de n i e u w e , g e l i j k m e n z e g t , v o o r t r e f f e l i j k e b l a s t m i r aus d e r S t e l e ( b . g n a l e j . 
C o m p o s i t i e v a n d e n H r . v a n B r e e b e k e n d te k u n n e n m a k e n . 

D e H e e r e n M e v . D é r i v i s ( c o n s t a n c e J a n s s e n s ) h e b b e n g e d u r e n d e 
^ . rr . r, . . . . . , , „ „ „ „ , , „ „ h u n k o r t v e r b l i j f te M a r s e i l l e e e n i g e v o o r s t e l l i n g e n gegeven e n i n 

U t r e c h t . Het Zanggenootschap o n d e r de l e i d i n g v a n d e n * I a s a l l i e U o ' Guillaume Teil e n Robert le Diable gees td r i f t 
H r . K u f f e r a l h g a f d e n 2 6 M a a r t een C o n c e r t t e n b e h o e v e d e r ™ : * > ^ v a n tae, w a a r h i j i n h e t s a i soen van 
a l g e m e e n e a r m e n . D e u i t v o e r i n g v a n d e J u b e l - O u v e r t u r e v a n l u „ „ „ j „ n KSWaï hoeft w i u r f 
C M . W. W e b e r , A r i a v o o r T e n o r , v a n M a r s c h n e r , F a n t a i s i e " e n C a r n a v a l s c h i t t e r e n d e n b i j v a l heeft g e h a d . 

v o o r v i o o l , v a n A r t o t , d o o r d e n H r . D a h m e n , v a n Colombo , 
S e e n e e u A r i a v o o r B a s m e t m a n n e n k o o r , m u z i j k v a n v a n B r e e , ' 
d o o r d e n H r . C r a c i j v a n g e r e n v a n h e t Lobgesang v a n M e n - D e h o o g v e r e e r d e zange re s Jenny Lmd te B e r l i j n l i s v e r l o o l d 
d e l s s o h n - B a r t h o l d y w a s m d e mees t e o p z i g t e n l o f w a a r d i g e n g a f a a n een j o n g P r e d i k a n t i n S t p k h o l m . Z o o i e t s z a l he t b e g r i p d e r 
a a n e e n v r i j t a l r i j k o p g e k o m e n p u b l i e k v e e l g e n o e g e n . D e z u i - piëtisten v o o r a l i n ons l a n d te b o v e n g a a n . 
v e r e o p b r e n g s t v a n d i t C o n c e r t b e d r a a g t o m t r e n t f 4 6 0 . 

D e z e C o m p o s i t i e v a n d e n H r . v a n B r e e , v a n v r o e g e r ' l i j d , i s T e r w i j i w i j v r o e g e r g e w a g h e b b e n g e m a a k t v a n eene j e u g d i g e 
w e l n i e t b u i t e n g e w o o n , ( d a a r o m heef t d e C o m p o n i s t d e z e l v e m i s - v i o l o n c e i _ s p e e l s t e r M e j u f v . Albrachl u i t A m e r s f o o r t , heef t eene 
s c h i e n n i e t u i t g e g e v e n ) , m a a r d e s i t u a t i e v a n C o l o m b o is d a a r i n 2 0 o d a n i L i s e Christiuni g e n a a m d , z i c h i n P a r i j s v e r t o o n d , 
m e e s t a l z e e r g o e d u i t g e d r u k t , en v o r m t een a a n g e n a a m en t e - 0 

vens n i e t m o e i j e l i j k s o l o v o o r B a s s t e m m e t k o o r . 
H e e r e n C o m i s s a r i s s e n v a n d i t G e n o o t s c h a p , d e k u n s t e n a a r s en O o k n a m e n s d e t w e e o v e r i g e H e e r e n d e r D i r e c t i e v a n h e t S t a d s -

l i e f h e b b e r s b e i d e r k u n n e , d i e l o t z u l k e e n s c h o o n doe t h e b b e n C o n c e r t a l h i e r , b r e n g e n w i j d e n H H . D r e y s c h o c k o n z e n d a n k toe 
m e d e g e w e r k t e n d i e n a v o n d m e t h u n n e t a l e n t e n o p g e l u i s t e r d , v o o r h e t w e l w i l l e n d a a n b o d a a n de D i r e c t i e g e d a a n , o m e e n C o n -
z i j n d a a r v o o r d e n w e l v e r d i e n d e n d a n k h u n n e r s t a d g e n o o t e n in c e r t te g e v e n t en v o o r d e e l e d e r a r m e n , w a a r v a n d e D i r e c t i e tot 
r u i m e n m a t e w a a r d i g . h a a r l e e d w e z e n g e e n g e b r u i k heef t k u n n e n m a k e n , d e w i j l h e t 

Z a n g g e n o o l s c h a p z i c h m e t h e t a p p l a n e r e n v a n een z o o d a n i g r eeds 
h a d b e z i g g e h o u d e n . D e H H . D r e y s c h o c k m o g e n z i c h o v e r t u i g d 

O n d e r de C o n c e r t e n , w e l k e ta d e n a f g e l o o p e n w i n t e r t en v o o r - h o u d e n , d a t d e z e h u n n e e d e l e h a n d e l w i j z e b i j L ï r e c h t ' s i n g e z e t e -
d e e l e d e r a r m e n z i j n g e g e v e n , k e n m e r k e n z i c h o o k d i e v a n v e r - n e n e e n ' g n n s t i g e n i n d r u k z a l a c h t e r l a t e n , 
s c h e i d e n e k l e i n e s t e d e n . T o t e e n v o o r b e e l d n o e m e n w i j de L e m 
m e r , v a n w a a r m e n ons b e r i g t , d a t d a a r h e t C o n c e r t v o o r de . , 

a r m e n i n h e t n i e u w e s c h o o ' l o k a a l , o n d e r d e d i r e c t i e v a n d e n 
v e r d i e n s t e l i j k e n D i l e t t a n t J r . W a u b e r de P u i s e a u , i n D e c e m b e r A A N K O N D I G I N G . 
L-eeeven , d o o r een t a l r i j k p u b l i e k b e z o c h t w e r d en d e s o m m a . , , h f i i h n m 
v a n f 3 7 3 , 4 0 hee f t o p g e o r a g t . B i j d i e g e l e g e n h e i d z i j n d e v o l - In deze m a a n d b e k o m e n de g e a b o n e e r d e n h e t 4. d e e l A » ™ 
g e n d e s t u k k e n " u i t g e v i e r d : O u v e r t u r e v a n d e n H r . W a u b e r d e v a n CaeeiUa, b e v a l l e n d e C o n i p o s U . c n v a n de H H . B f ^ ™ " ' ^ 
P u i s e a u , g e a r r a n g e e r d v o o r P i a n o - F o r t e m e t v i o o l - b e g e l e i d i n g ; D u o v a n g e r , A , D r e y s c h o c k , D a v i d K o n i n g , T e n K a l e e n V e i h u l s t . 

T e Utrecht, bij WEHSIXM£ 4' ZOON. 
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